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سلام
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،یماربازد« خودخواهی» را از  وودشهوتِ، چشم، زبان، دهانتوانستیم یکماهالحمد لله که 

،آوریمر الهی دأمرآنها را تحتِ، «مؤمنانهگشودنِ:إفطار» و « بستن :صیام» با سی بار و 

،نیمکیپاکسازرا و وود یمبندبرا « مجاری نفوذ شیطان،روزهمبطلات » با پرهیز از و 

:از ودا بخواهیمبار 9ویم وو مجدداً متولّد شردیم بازگ(بودکه پاک )وود « فطرتِاصل » به و 

،الِ مُحَمَِّدٍوَمُحمََِّدٍ عَلىتُصَل ِّىَ أنـ1

،الَ مُحَمَِّدٍوَ مُحَمَِّداً فیه اَدْخَلْتَخَیْرٍاَنْ تُدْخ لَنى فى کُلِِّ ـ2
الَ مُحَمَِّدٍ وَ مُحَمَِّداًم نْهُ اَخْرَجْتَسُوَِّءٍاَنْ تُخْرِجَنى م نْ کُلِِّـ3
الصّال حُونَع بادُکَ م نْهُسَئلََکَ ا ــمخَیْرَ اَللِّهُمَِّ ا نِّى اَسْئَلُکَـ4
الْمُخْل صوُنَع بادُکَ م نْهُعاذَ ـــاسْتَمّا ــم بِکَوذُ ــاَعُـ5



5

:قرآنزبانقرآن از مفاهیم» 
1401اردیبهشت18ـ یازدهم ـ دورششمجلسه 
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:سبأدر محضر سورة 
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زنکتة جا مانده ا

:24آیة



؟الْأَرْضِم نَ السَّماوات  وَ کُمْیَرْزُقُمَنْ:قُلْ

مُبینٍضَلالٍأَوْ فیهُدىًاللَّهُ وَ إِنَّا أَوْ إِیَّاکُمْ لَعَلىقُلِ 

(24/سبأ)

دهد؟ شما را از آسمانها و زمین روزى مىآن که بگو کیست 

.در گمراهى آشکاریمیا یا بر هدایت شما ما و :(بگو)بگو ودا، و



:1پرسش 



؟چیست« آیه پیام» 
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، «روزیورزق» اینکه ـ 1

است،« مسئولیت آور» 

را  یافته،« راه حق»عاقلانهو مردم با آن، یا 

می پیمایند، « مشتاقانهو مؤمنانه» و آن را 

.می کنند« گُم»را « راه زندگی درست » یا با آن 



،«الهی رزقِ» پس ـ2

،«ن عمت» برای بروی 

آنهاست،« هدایت» و اسبابِ 

، «ن قمت»و برای بروی 

.آنهاست« شدنگم و گمراهی» و اسبابِ 
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زنکتة جا مانده ا

:25آیة



عَمَّا أَجْرَمْنا تُسْئَلُونَلا : قُلْ

(25/سبأ)عَمَّا تَعْمَلُونَنُسْئَلُلا وَ

نمی شوید،ایم بازوواست از آنچه ما مرتکب شده(شما): بگو

دهید بازوواست نخواهیم شداز آنچه شما انجام مى(ما نیز)و 



:2پرسش 



؟چیست« آیه پیام» 
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،«فردی » هر « سرنوشت» اینکه 

فقط
:ستاو« خود عملکرد »تابعِ 



وَ اتَّقُواْ یَوْماً  

یْئاًشَنَّفْسٍعَن نَفْسٌلاَّ تَجْزِی
(123/بقره)..... 

کند  دفع نمىدیگرى را از چیزى بترسید از روزى که هیچ کس 
......



19

زنکتة جا مانده ا

:28آیة



ل لنَّاسکَافَّةًإِلاَّکَ أَرْسَلْناماوَ 
(28/سبأ..... )

نکردیم،مأمور را و ما تو 

.«تمام مردم» (برای تشویق و إنذار و هدایتِ)جز



:3پرسش 



یعنی چه؟« مردمتمام» برای 

22



،«تمام مردم» چون ـ 1

را شامل می شود،« تا قیامتمردم » 

،«قیامتتارسالت» پس 

.داشته باشد« ادامه»باید 



تمامِ مردمِ جهان،« هدایت  »چونـ 2

انجام می شود،« منصوبمأمورِ» فقط با 

پس در هر زمان و مکانی،

:موجود باشد« منصوبیرسولِ»حتماً باید 



بِالرُّسُلِه قَفَّیْنا م نْ بَعْد وَ الْکِتابَمُوسَىلَقَدْ آتَیْنا وَ 
آتَیْنا عیسَى ابْنَ مرَْیَمَ الْبَیِّناتِ وَ أَیَّدْناهُ بِرُوحِ الْقُدُسِ وَ 

(87/بقره). تَقْتُلُونَکَذَّبْتُمْ وَ فَریقاً فَفَریقاً أَنْفُسُکُمُ اسْتَکْبَرْتُمْ أَ فَکُلَّما جاءَکُمْ رَسُولٌ بِما لا تَهْوى

پی درپی مأمور کردیم،را رسولانى را دادیم و پس از او کتاب موسى و به 
وقتی چرا کردیم، پس او را با روح القدس تایید دادیم و هاى آشکار عیسى پسر مریم را معجزهو 

یا کشتید؟را دروغگو وواندید و ورزیدید و آنها آورد کبر ووشتان نمیآمد برایتان را که رسولى چیزى 

،«رسولان منصوب متعددی » ، علیه السلامو حضرت عیسی علیه السلاماز حضرت موسی بعدپس 

. شدندکشتهداشتند تا آنجا که بروی از آنها مأموریتبنی إسرائیل، « تبشیر و انذار و هدایت » برای 



مُنْذِرینَوَ مُبَشِّرینَرُسُلاً 

الرُّسُلِبَعْدَ حُجَّةٌاللَّه عَلَىل لنَّاسِ ل ئَلاَّ یَکُونَ
(165/نساء)وَ کانَ اللَّهُ عَزیزاً حَکیماً 

حجّتى نباشد ودا بعد از رسولان بر براى مردم تا (بودند)هشداردهنده بشارتگر و رسولانى 
.استودا توانا و حکیم و 

، «تمام مردم جهان تا قیامت » با « إتمام حجّت» پس برای 

.مکانی حضور داشته باشدزمان و در هر « رسول منصوب الهی» باید 
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، «صدر اسلام»وقتی قرآن در 

قرار می دهد،« مخاطب» را « بنی آدم » 

است،« مسلمین» منظورش قطعاً 

:نمی شود« قبل»و شامل امّت های 
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؛«آدَمَبَني» یا 

(؟؟؟)مِنْـــكُمْرُسُلٌکُمْیَأْت یَنَّإِمَّا 

،آیاتیکُمْعَلَیْـیَقُصُّونَ 

(35/أعراف)یَحْزَنُونَ هُمْ وَلا ووَْفٌ عَلَیْهِمْ وَ أَصْلَحَ فَلا اتَّقىمَنِفَـ

ی کنند،  پیگیرمرا بر شما آیات ( اجرای)وشما برایتان بیایند از اگر رسولانى اى فرزندان آدم 

.توود را اصلاح کند هیچ ترسى و هیچ اندوهی نخواهد داشو که تقوا پیشه کند هر پس 
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(7/أحزاب()81/آل عمران)، «دو آیه میثاق» طبق 

،صلوات الله علیهم« تمام أنبیاء» از 

که« رسولي»برای 

می آید، صلیّ الله علیه و آله« از خاتم أنبیاءبعد» 

:گرفته شده است« پیمان» 
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.....  النَّبِیِّینَ میـثاقَاللَّهُإِذْ أَخَذَ وَ 

(81/آل عمران).. هُنَّـلَتَنْصُرُوَ ه بـِلَتُؤْمِنُنَّ..رَسُولٌکُمْجاءَثُمَّ 

..کنید یاریش به او ایمان بیاورید و حتماباید .. رسولى آمد شما را پس .. پیمان گرفت أنبیاء از وقتى ودا و 

هُمْ میثاقَالنَّبِیِّینَم نَ أَخَذْنا وَ إِذْ
(7/أحزاب)اًمیثاقاً غَلیظأَوَذْنا مِنْهُمْ وَ ابْنِ مَرْیَمَ عیسَىوَمُوسىوَإِبْراهیمَوَنُوحٍوَ مِنْ م نْکَوَ

.محکم گرفتیمپیمانىاز آنها و نوح، ابراهیم، موسى، عیسى از تو، پیمان گرفتیم و از وقتی از أنبیاء (یاد کن)و 
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:28آیةوم بخش د



ل لنَّاسکَافَّةًإِلاَّکَ أَرْسَلْناماوَ 

نَذیراًوَ بَشیراً 
(28/سبأ.... )

...هشدار دادن به تمام مردم مأمور نکردیم و برای بشارت و ما تو را جز 



:4پرسش 



:«474: مورد» 

یعنی چه؟« إنذار» 
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،«هشداری» ،«إنذار» 

،«مسافر» انسانِ « غفلت  »برای رفعِ 

او « محفوظ ماندنِ» و 

:بسیار مهم مقابل اوست« خطرات »از 
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تمام مردم در تمام جهان،

،«آتش» یا کار با « لوازم برقی» برای استفاده از 

،«ده کوهستانی و لغزن» یا رانندگی در جاده ها وصوصاً 

،«میاتو میكربی، سمّی، اسیدیمواد » یا کار با 

.هندمی د« هشدار» به شکلهای مختلف به یکدیگر 
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:«هشدار»مهمترین 

40



41

:برای انسان اینست که« مهمترین هشدار» 

،«زمین» است پس در « مخلوق» چون او 

،وود زندگی کند« خالقِ قوانینِ» مطابقِ باید

،«محروم»،«رحمت الهی» از در غیر اینصورت 

:می سوزدحتماً « سوزان و دردناکی آتـشِ»و در 



الْأُولَى وَ لَلْآخِرَةَ نَالَـَ إِنَّو

ظَّّىتَلَناراًکُمْ تُـأَنْذَرْفَ
(14/لیل)

.هممی دهشدار زبانه دار شما را به آتشى داریم، پس و آورت ما، دنیا و 



:«ینمرسلوأنبیاء»تمام مشترکمأموریت  

43



مُنْذ رینَوَ مُبَشِّرینَالنَّبِیِّـینَ اللَّهُبَعَثَ فَـالنَّاسُ أمَُّةً واحدِةًَکانَ 

النَّاسِلِیَحْكُمَ بَیْنَ بِالْحَقِّ الْكِتابَأَنْزَلَ مَعَهُمُ وَ 

ا  تهُْمُ الْبَیِّناتُ بغَْیاً بَیْنهَُمْ فهََفیمَ تُوهُ منِْ بعَدِْ ما جاءَ لَفَ فیهِ إلِاَّ الَّذینَ أوُ ا اوْتَ لفَُوا فیهِ وَ مَ لَّهُ یهَدْی منَْ یشَاءُ إلِىدَاوْتَ ذنِْهِ وَ ال لفَُوا فیهِ منَِ الحَْقِّ بِإِ ا اوْتَ لَّهُ الَّذینَ آمَنُوا لمَِ (213/بقره)مسُْتقَیمٍصِراطٍ ى ال

مُنْذ رینَ وَ مُبَشِّرینَإِلاَّالمُْرْسَلینَ نُرسْ لُ ما وَ

(48/أنعام)یَحْزَنُونَ آمَنَ وَ أَصْلَحَ فَلا ووَْفٌ عَلَیْهِمْ وَ لا هُمْ فَمَنْ 



؟اند« هشدار»نیازمند  مخلوقاتکدام 

45



؛الْإِنْـسِوَ الْجِـنِّمَعْشَرَ یا 

 آیاتییَقُصُّونَ عَلَیْکُمْکُمْم نْرُسُلٌ لَمْ یَأْتِكُمْأَ 

؟هذاکُمْیَوْم ـل قـاءَ کُمْیُنْذ رُونَـوَ
(130/أنعام)رینَ کافِأَنْفُسِهِمْ أَنَّهُمْ کانُوا شَهدُِوا عَلىالدُّنْیا وَ أَنْفُسِنا وَ غَرَّتهُْمُ الْحَیاةُ شَهِدْنا عَلى: قالُوا

هشدار دهند؟شمااز دیدار این روزتان به وبرایتان پیگیری کنندآیات مرا نیامدند کهشما مأمورینى برایتان آیا از انس؛ و جن اى 

.بودندکافر دادند زیراضد وود گواهى و زندگى دنیا فریبشان داد و ،علیه وودمان اعتراف می کنیم و گواهى می دهیمما : گفتند



تَمَیَّزُ مِنَ الْغَیْظِ کُلَّما أُلْقِیَ فیها فَوْجٌ  تَکادُ 

(8)؟نَذیـرٌکُمْیَأْت ــلَمْ أَ : سَأَلهَُمْ وَزَنَتُها

:قُلْناوَ فَكَذَّبْنانَذیرٌناقَدْ جاءَبَلى: قالُوا

(9/لكمُ)کَبیرٍ ضَلالٍ ءٍ إِنْ أَنْتُمْ إِلاَّ فینَزَّلَ اللَّهُ مِنْ شَیْما 

ایتان نیامد؟براى هشداردهندهمگر : آنها پرسندآن از وادمان که گروهى در آن افکنده شوند هربار وشم شکافته شود از ( جهنم)نزدیك است که 

.نیستیدرگ در گمراهى بزجز (مدعیان نبوت)شما نفرستاده، ودا چیزى فرو : گفتیمو تكذیب کردیماما آمد برایمان هشداردهندهچرا گویند 



:5پرسش 



دارد؟« ضرورتی» چه « هشدار»

49



،«کیخطرناپیچ»و هر «یمسدودراه»هر 

،«یمجازغیر کارِ» و هر 

،«تندیب شی»هر و «لغزنده ریمس»و هر 

به افراد اعلام،« ابقه مس»زاقبل  باید حتماً

:ودنشظُلمشود تا به آنها « تحجّتمام إ» و با آنها 



ةٍ مِنَ الرسسُلِ  فَتْرَأَهْلَ الْکِتابِ قَدْ جاءَکُمْ رَسُولُنا یُبَیِّنُ لَکُمْ عَلىیا 

رٍنَذیـلا وَ بَشیرٍم نْ نـاجاءَمـا :تَقُولُواأَنْ 

(19/مائده)رٌءٍ قَدیکُلِّ شَیْوَ اللَّهُ عَلىنَذیرٌبَشیرٌ وَ جاءَکُمْ فَقَدْ 

بیین کندبرایتان ت(حقایق را)رسولان فترت تا در آمده نزدتان ما به سفیر اى اهل کتاب 

،نیامداى هشداردهندهو براى ما بشارتگر:بگویید(در قیامت)مبادا تا 

.تتواناسبر هر چیزى وداوند و آمده براى شما بشارتگر و هشداردهندهپس قطعاً 



:تنیس« هشدار»بی « عذابی» پس هیچ 

52



قَرْیَـةٍم نْ ـنا أَهْلَکْـما وَ 

مُنْــذ رُونَــهاإِلاَّ لَــ
(208/شعراء)

.بودانى هشداردهندگبرایشان ( قبلاً)نکردیم مگر آنکهنابود را قومى و هیچ 



54

:«إنذار ثمرات »



،اتمام حجّت، علاوه بر «إنذار»

:است« حقِّبه هدایـت» لازمة 
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رَبِّكَهوَُ الحْقَُّ منِْ ،بَلْافْتَـراهُ:أَمْ یَقُولُونَ

کَ بْل م نْ قَنَذیرٍ م نْ مْأَتاهُما قَوْماًل تُنْذ رَ

(3/دهسج)یَهْتَـــدُونَ هُمْ لَعَلَّ
تواز بل قرا که قومى توست تا نزد ودای حق و از قرآن بلکه بافته است، آن را : گویندیا مى
.(وندو به سمت آتش منحرف نش). شوند« هدایت» تا « هشدار دهى» برایشان نیامده، اى دهندههشدار



، «إنذار»

:شدن است« تقوی» برای با 
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بِّهِمْرَإِلىأَنْ یُحْشَرُوایَخافُونَبِهِ الَّذینَأَنْذ رْ وَ

شَفیعٌلا وَ لَهُمْ مِنْ دُونِهِ وَلِیٌّلَیْسَ 

(51/أنعام)یَتَّقُــونَلَعَلَّــهُمْ

ده،ارهشد، نگرانندنزدِ ودایشاناز حشرشانکه را آنان (قرآن)اینبا و 

.شوند«تقــوا»نیست، تا با « همراهى و کارگزار » زیرا غیر از او برایشان 



برای مسلمانان،« إنذار»

شروع شد؟« ک ــی» از 

59



:ودب« إنذار» بعثت، آخرینفرمان إجرائی در اولین

(1)الْمُدَّثِّرُ أَیُّهَایا * بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمنِ الرَّحیمِ

(2/مدثر)ْأَنْــذ رفَـقُــمْ

. *هشدار بدهو برویز * کشیده سر بر اى ردا * 



شروع شد؟« کجا» از « إنذار»
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:دشروع ش« وویشاوندانِ نزدیك » از « هشدار » اولین 

ینَالْأَقْرَبکَعَشیرَتَأَنْــذ رْ وَ
(214/شعراء)

.بده« هشدار» را وویشاوندانِ نزدیك وودت ( ابتدا)و 



:6پرسش 



اند؟« هشدارمخالف »چه قشری 
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:دگریزانن« هر هشداری» از « دنیاپرستان وودوواه و راحت طلب » 

نَذیـــرٍ مِنْقَرْیَــةٍ فیما أَرْسَلْناوَ

(34/سبأ)کاف رُونَإِنَّا بِما أُرْسِلْتُمْ بِهِهامُتْرَفُوقالَ إِلاَّ 

.  ورید کافریمبه آن مأمبه آنچه شما ما : مرفهینشان گفتندنفرستادیم جز آنکه هشداردهندهقومى در هیچ و 

نَذیــرٍ مِنْ قَرْیَةٍ مِنْ قَبْلِكَ فیأَرْسَلْــناما کَذلِكَ وَ 

(23/ورفز)مُقْتَدُونَآثارِهِمْ أُمَّةٍ وَ إِنَّا عَلىوَجَدْنا آباءَنا عَلىإِنَّا هامُتْرَفُوإِلاَّ قالَ 

.لذا پیرو آنهائیمایم آیینى یافتهرا بر ما پدرانمان : مرفهینشان گفتندآنکهنفرستادیم مگر از تو هشداردهندهقومى قبل هیچ در و 



(؟؟؟)هُمْم نْمنُْـــذ رٌعَجِبُوا أَنْ جاءَهُمْ بَلْ 

(4/ص)کَذَّابٌهذا ساحِرٌ الْکاف رُونَوَ قالَ(2/ق)ءٌ عَجیبٌ هذا شَیْالْکاف رُونَفَقالَ

شدند،برایشان آمد، شگفت زده « خودشان» اى از از اینکه هشداردهندهبلکه 
.، جادوگری دورغگو است(هشداردهنده)و این . استعجیب ، چیزى (هشداردهنده وودی)این : گفتندکافران و 

فَرُوا یُجادِلُ الَّذینَ کَوَ ، مُنْذ رینَما نُرْسِلُ الْمُرْسَلینَ إِلاَّ مُبَشِّرینَ وَ وَ 

(56/کهف)هُزُواً أُنْذ رُوا ما وَ لِیُدْحِضُوا بِهِ الْحَقَّ وَ اتَّخَذُوا آیاتیبِالْباطِلِ 

کنند مىجدال باطل کنیم اما آنها که أهل کفر با برای هشدار دادن مأمور نمىرا جز رسولان و 
.گرفتندریشخند هشدارها را به من و یات و آنند آن حق را پایمال کتا با 



:7پرسش 



است؟« مفید» برای چه افرادی « إنذار»
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ـاحَیًّـکانَ مَنْ ل یُنْـذ رَ
(70/سی)الْکاف رینَعَلَى الْقَوْلُ یَح قَّوَ 

است،« زنده» تا هشدار دهد هر که را 

.تحقّق  یابددرباره کافران « مجازات » و 



الذِّکْرَ  اتَّبَعَ مَنِتُنْذ رُإِنَّما 

بِالْغَیْبِالرَّحْمنَخَش یَوَ 
(11/یس)کَریمٍ بِمَغْفِرَةٍ وَ أَجْرٍ فَبَشِّرْهُ 

ست،مفیددر نهان بترسد هشدارِ تو برای پیرو قرآن و آنکه از رحمان 
دهمژده أجری بزرگ آمرزش و او را به 



هستند؟« زنده »چه افرادی 
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:هستند که«زنده»و «حَیّ»دی افرا

وودشان را« أعمالِ » و « تمام عناصر جهان» 

می بینند،« زنده»و « قیّومحیّجلوة إرادة»

ها می شود،آن« نجاتبخشِ»یا « گلوگیرو گریبانگیر» که

:می دانند« حقیقیحیات» را « آخرت»و 



لَع بٌ  وَ لَهْوٌإِلاَّ الْحَیاةُ الدُّنْیاهذ ه ما وَ 

الْحَیَـوانُلَهِیَ الْآخ ـرَةَالدَّارَ إِنَّوَ 

(64/عنکبوت)کانُوا یَعْلَمُونَ لَوْ 

نیست،« بازیچه » و « سرگرمى » این زندگى دنیا جز 

.تنددانسمىایکاش است آخرتهمانا سراىِ « حقیقىزندگى » و 



؟است« بی فایده» برای چه قشری « إنذار»
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کَفَرُواإِنَّ الَّذینَ

(6)لایُؤْمِنُونَهُمْتُنْـذ رْلَمْ أَمْ هُمْأَنْذَرْتَـأَ عَلَیْهِمْ سَواءٌ

غِشاوَةٌأَبْصارِهِمْوَ عَلىسَمْعِهِمْوَ عَلىقلُُوبِهِمْعَلىوَتَمَ اللَّهُ 

(7/بقره)لَهُمْ عَذابٌ عَظیمٌ وَ 
تهشدارندهى برایشان برابر اسدهى چه هشدار چه آنها که وودوواهانه کفرورزیدند 

ده  زا مُهر آنهشنوایى قلب آنها و بر وداوند (زیرا)* باور نمی کنند (حسابرسی آورت را)قطعاً 
.اى است، لذا برای آنها مجازاتِ دردناکی استدیدگان آنها پردهبر و 



وابُهاأَبْجَهَنَّمَ زُمَراً حَتَّى إِذا جاؤُها فُتِحَتْ إِلىکَفَــرُواسیقَ الَّذینَ وَ 

رَبِّکُمْ آیاتِ یَتْلُونَ عَلَیْکُمْأَ لَمْ یَأْتِكُمْ رُسُلٌ مِنْكُمْ : وَزَنَتُهاقالَ لَهُمْ وَ 

هـذا؟کُمْ یَوْم ــل قــــاءَ کُمْیُنْذ رُونَــوَ 

(71/زمر)ینَالْکاف رعَلَىالْعَذابِ کَل مَةُحَقَّتْوَ لکِنْ ،بَلى: قالُوا

:آنها گوینده و نگهبانانش بدرهایش باز شود رسند شوند، تا به آن جهنم رانده سمتِ به کفرورزیدند گروه گروه که آنها و 

دهند؟  هشدار ا دیدار این روز را به شمبخوانند و بر شما را ودایتان نیامدند که آیات برایتان از وودتان مگر سفیران الهی 

. محقق می شودفرمان عذاب بر کافران ( این اعتراف برایشان سودی ندارد و)اما . چرا: گویند
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؟استأنبیاءمخصوص« راإنذ»آیا 
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کَافَّةًما کانَ الْمُؤْمِنُونَ لِیَنْفِرُوا وَ 

لا نَفَرَ منِْ کُلِّ فِرْقَةٍ مِنْهُمْ طائِفَةٌ فَلَوْ 

ـهُمْقَوْمَل یُنْــذ رُوافِی الدِّینِ وَل یَتَفَقَّهُـوا 

(122/توبه)یَحْذَرُونَلَعَلَّهُمْ إِلَیْهِمْإِذا رَجَعُـــوا 
ند تاکنکوچ نمىآنها، گروهى از بخشی پس چرا از هر همگى به جهاد بروند مؤمنان نباید و 

دار دهند،  هشبه آنها مراجعه می کنند را وقتى قومشان و تفقّه کنند در دین و اى بمانند دسته
.(باید مُنذر باشدپس هر دین شناسی). بترسند و احتیاط کنند(از حسابرسی دقیق آورت و کیفر الهى)تا آنها 



؟مجردینبرای « مهمهشدار »یک 
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(49)نَتَذَکَّرُولَعَلَّکُمْ زَوْجَیْنِکُلِّ شَیْءٍ وَلَقْنَاوَ مِن 

اللَّه إِلَى ف ــرُّوا فَ

(50/ذاریات)مُبینٌنَذیـرٌ هُم نْلَکُمْ إِنِّی

*یادآور شوید شما تا آفریدیم گونه از هر چیزى دو و * 
. *آشکارمهشداردهندهودا بگریزید که من شما را از طرف او نزدِ به پس * 

.استخالقنزد « بازگشت» ضرورتِ نسبت به « هشداردومین » پس 
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خدایا؛
برسان،« ایمانوعقلانیت» : ما را به اوجِ

،حفظ شویم« خطرات»هدایت و از « إنذار »تا با 

آورین حجتت،« ظهورِزمینه سازیِ» و در 
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